
FOXTROT RIFLE/PISTOL SHOOTING REST

KEY FEATURES PADDED FRONT AND REAR NON-MARRING MATERIAL
COMFORTABLE AND DURABLE ADJUSTABLE ELEVATION FITS MOST RIFLES
DETACHABLE REAR FOR USE WITH HANDGUNS REMOVEABLE CENTER
SECTION FOR UNLIMITED ADJUSTMENT AND VERSATILITY

Attributes

Name: FOXTROT RIFLE/PISTOL SHOOTING REST
Manufacturer: BIRCHWOOD CASEY
Product no.: 100048021
Mfr. No.: BC-CSR
Material: Steel
Style: Rest
Delivery weight: 1.869kg
Shipping height: 191mm
Shipping width: 275mm
Shipping length: 311mm
UPC: 888151031506
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Sicherheitshinweise für den FOXTROT
RIFLE/PISTOL SHOOTING REST
Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für den FOXTROT RIFLE/PISTOL SHOOTING REST von Birchwood Casey entschieden
haben. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen beim Schießen mit Gewehren und Handfeuerwaffen Stabilität
und Komfort zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive
Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Shooting Rests auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halten Sie den Shooting Rest außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Verwenden Sie das Produkt nur in einem sicheren und kontrollierten Umfeld.
Befolgen Sie alle örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Schießens und der Verwendung von
Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie den Shooting Rest nur mit stabilen und sicheren Gewehren oder Handfeuerwaffen.
Achten Sie darauf, dass der Shooting Rest auf einer stabilen und ebenen Fläche platziert ist.
Seien Sie vorsichtig, wenn Sie das Produkt verstellen, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwenden Sie keine beschädigten oder defekten Teile.
Halten Sie den Bereich um den Shooting Rest während der Nutzung frei von Personen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung des Shooting Rests:1.

Nehmen Sie den Shooting Rest aus der Verpackung.
Überprüfen Sie alle Teile auf Vollständigkeit und Unversehrtheit.

Einrichtung:2.

Stellen Sie den Shooting Rest auf eine stabile und ebene Fläche.
Passen Sie die Höhe des Vorder und Hinterteils an Ihre Bedürfnisse an.
Stellen Sie sicher, dass der Rest sicher steht, bevor Sie ihn verwenden.

Nutzung:3.

Platzieren Sie Ihr Gewehr oder Ihre Handfeuerwaffe sicher auf dem Shooting Rest.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe sicher fixiert ist, bevor Sie mit dem Schießen beginnen.
Achten Sie darauf, dass Sie während des Schießens eine sichere Haltung einnehmen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Abfallentsorgung.
Trennen Sie alle Materialien, wenn möglich, und recyceln Sie, wo es erlaubt ist.
Entsorgen Sie beschädigte Teile sicher, um Verletzungen zu vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Sicherheitsanfragen oder Produktinformationen wenden Sie sich bitte
an den Hersteller oder den Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle
relevanten Informationen über das Produkt bereitzustellen, um eine schnelle und effektive Unterstützung zu
erhalten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise die grundlegenden Informationen zur sicheren Nutzung des
FOXTROT RIFLE/PISTOL SHOOTING REST bieten. Für spezifische Fragen oder Bedenken sollten Sie sich an
Fachleute oder Sicherheitsbehörden wenden.



FOXTROT RIFLE/PISTOL SHOOTING REST Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the FOXTROT Rifle/Pistol Shooting Rest. This product is designed to enhance your
shooting experience by providing a stable platform for both rifles and handguns. To ensure safe and effective
use of this product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always use the shooting rest in a safe and controlled environment, free from distractions and hazards.
Ensure that the shooting area is clear of people and animals before use.
Always handle firearms with care and follow all local laws and regulations regarding firearm safety.
Keep the shooting rest out of reach of children and unauthorized users when not in use.
Inspect the shooting rest before each use to ensure it is in good condition and free from defects.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the weight limit specified by the manufacturer for the shooting rest.
Always ensure that the firearm is properly secured on the rest before firing.
Avoid placing your hands or any body parts in front of the firearm while it is mounted on the rest.
Do not modify the shooting rest in any way, as this may compromise safety and performance.
When using the detachable rear for handguns, ensure it is securely attached before use.

Instructions for Installation and Usage
Unpacking: Carefully remove the shooting rest from the packaging. Inspect all components for any1.
damage.
Assembly:2.

Attach the padded front and rear supports to the main body of the shooting rest, ensuring they are
securely fastened.
If using the detachable rear for handguns, follow the manufacturer’s instructions for proper
attachment.

Adjusting Elevation:3.
Use the adjustable elevation feature to set the height of the shooting rest according to your
shooting position.
Ensure that the elevation adjustment is locked in place before using the rest.

Mounting the Firearm:4.
Place your rifle or handgun securely on the shooting rest.
Ensure that the firearm is stable and will not slide off during use.

Firing:5.
Always maintain a safe shooting stance and ensure that the shooting area is clear.
Fire the firearm only when you are confident it is safe to do so.

PostUse Care:6.
After use, remove the firearm from the shooting rest.
Store the shooting rest in a safe and dry location, away from children and unauthorized users.

Disposal Instructions
When disposing of the shooting rest, follow local regulations regarding the disposal of metal products.
Consider recycling the steel material if possible, as this is environmentally friendly.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support regarding the FOXTROT Rifle/Pistol Shooting Rest, please refer to the
manufacturer's contact information included in the product packaging.

By adhering to these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with
your FOXTROT Rifle/Pistol Shooting Rest. Thank you for your attention to safety.



Guide de Sécurité du Produit : FOXTROT
RIFLE/PISTOL SHOOTING REST
Introduction
Merci d'avoir choisi le FOXTROT RIFLE/PISTOL SHOOTING REST de Birchwood Casey. Ce produit est conçu pour
améliorer votre expérience de tir avec des fusils et des pistolets. Cependant, il est essentiel de suivre les
directives de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Ce guide vous fournira des informations importantes sur la sécurité, l'utilisation et l'entretien de votre produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Ne laissez pas les enfants jouer avec le produit.
Vérifiez le produit avant chaque utilisation pour détecter d'éventuels dommages.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Utilisez le produit uniquement pour son usage prévu.
Conservez le produit dans un endroit sec et hors de portée des enfants.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisation sur une surface stable : Assurezvous que le support est placé sur une surface plane et
stable pour éviter les accidents.
Ne pas surcharger : Ne dépassez pas la capacité de poids recommandée pour le support.
Surveillance constante : Ne laissez jamais le produit sans surveillance pendant son utilisation.
Utilisation appropriée : Utilisez le support uniquement avec des fusils et des pistolets compatibles.
Éloignezvous des zones dangereuses : Utilisez le produit loin des zones où les personnes pourraient
se trouver.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Déballage : Retirez soigneusement le produit de son emballage.1.
Inspection : Vérifiez que toutes les pièces sont présentes et en bon état.2.
Montage : Suivez les instructions de montage incluses dans l'emballage pour assembler le support, si3.
nécessaire.
Placement : Placez le support sur une surface plane et stable.4.

Utilisation

Ajustement : Ajustez la hauteur du support selon vos besoins avant de placer votre arme.
Placement de l'arme : Placez votre fusil ou pistolet sur le support en vous assurant qu'il est bien
équilibré.
Vérification : Avant de commencer à tirer, vérifiez que l'arme est sécurisée et qu'il n'y a pas d'obstacles
autour.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des matériaux en acier.
Si le produit est endommagé, contactez un centre de recyclage approprié pour vous débarrasser du
produit de manière sûre.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de
contact basé dans l'UE pour obtenir de l'aide.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une expérience de tir sécurisée et agréable
avec votre FOXTROT RIFLE/PISTOL SHOOTING REST. Restez prudent et profitez de votre temps de tir !



FOXTROT RIFLE/PISTOL SHOOTING REST
ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER I CONSUMATORI
Introduzione
Grazie per aver scelto il FOXTROT RIFLE/PISTOL SHOOTING REST di Birchwood Casey. Questo prodotto è
progettato per migliorare la precisione e la stabilità durante il tiro. È fondamentale seguire le istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per l'uso previsto.
Controlla il prodotto per eventuali danni o difetti prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o mancante di parti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segui sempre le istruzioni del produttore e le normative locali riguardanti l'uso delle armi.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il FOXTROT RIFLE/PISTOL SHOOTING REST solo su superfici stabili e piane.
Assicurati che l'arma sia scarica e in sicurezza prima di posizionarla sul supporto.
Non lasciare mai un'arma incustodita mentre è montata sul supporto.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali, anche se si ritiene che sia scarica.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero compromettere la
stabilità e la sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Imballaggio e Controllo:1.

Apri con attenzione l'imballaggio e rimuovi il FOXTROT RIFLE/PISTOL SHOOTING REST.
Controlla che tutte le parti siano presenti e in buone condizioni.

Assemblaggio:2.

Segui le istruzioni di assemblaggio fornite nel manuale. Assicurati che tutte le parti siano
correttamente fissate e sicure.

Regolazione:3.

Regola l'altezza del supporto secondo le tue esigenze. Assicurati che sia stabile prima di
posizionare l'arma.

Utilizzo:4.

Posiziona l'arma sul supporto, assicurandoti che sia ben centrata.
Controlla che il supporto non si muova durante l'uso.

Rimozione:5.

Quando hai finito, rimuovi l'arma dal supporto con attenzione e riponila in un luogo sicuro.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le linee guida per il riciclaggio dei materiali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o
il produttore. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo corretto e sicuro del FOXTROT RIFLE/PISTOL
SHOOTING REST. La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra priorità. In caso di dubbi, non esitare a cercare
assistenza.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla FOXTROT
RIFLE/PISTOL SHOOTING REST
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup FOXTROT RIFLE/PISTOL SHOOTING REST od BIRCHWOOD CASEY. Niniejsza instrukcja
zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji produktu. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas
korzystania z tego produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć wypadków.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu, aby zidentyfikować ewentualne uszkodzenia.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia produktu odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj FOXTROT RIFLE/PISTOL SHOOTING REST tylko na stabilnych powierzchniach.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Nie pozostawiaj produktu bez nadzoru podczas użytkowania.
Stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania broni.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Montaż:1.

Wyjmij produkt z opakowania i sprawdź, czy wszystkie części są obecne.
Umieść produkt na stabilnej, płaskiej powierzchni.
Jeśli produkt wymaga montażu, postępuj zgodnie z dołączonymi instrukcjami.

Użytkowanie:2.

Ustaw regulowaną wysokość produktu zgodnie z własnymi potrzebami.
Upewnij się, że broń jest umieszczona w odpowiedni sposób, aby zapewnić stabilność.
Korzystaj z poduszkowanego przodu i tyłu dla większego komfortu.

Przechowywanie:3.

Po użyciu produkt należy przechowywać w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan produktu i dokonuj niezbędnych napraw.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych pojemników na odpady, jeśli jest to zabronione.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu materiałów, z których wykonany jest produkt.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem informacyjnym w UE. Możesz również zgłosić wszelkie niebezpieczne sytuacje lub problemy związane z
produktem.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek. Życzymy bezpiecznego i udanego użytkowania FOXTROT
RIFLE/PISTOL SHOOTING REST.



FOXTROT RIFLE/PISTOL SHOOTING REST
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa FOXTROT RIFLE/PISTOL SHOOTING REST tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje opastaa sinua tuotteen
turvallisessa käytössä, asennuksessa ja hävittämisessä. Tuotteen turvallisuus on ensisijainen tavoite, ja ohjeet
on laadittu EU:n yleisten tuotesuojausasetusten (GPSR) mukaisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan ampumaharjoitteluun ja että sitä käytetään
asianmukaisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä ja varmista, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos huomaat siinä mitään epätavallista.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa. Tämä tuote ei ole lelu.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä tuotetta vain sen tarkoituksen mukaisesti.
Varmista, että kaikki säätömekanismit ovat kunnolla lukittuja ennen käyttöä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, kun käytät ampumaaseita.
Varmista, että ampuja ja muut henkilöt ovat turvallisella etäisyydellä ampumatilasta.
Älä koskaan osoita asetta kohti henkilöitä tai eläimiä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Aseta FOXTROT RIFLE/PISTOL SHOOTING REST tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Irrota takapuoli ja keskiosa, jos se on tarpeen säätämiseen.
Säädä korkeus haluamallesi tasolle ja varmista, että se on tukevasti paikallaan.

Käyttö2.

Aseta ase tukevasti ampumatuelle.
Varmista, että etu ja takapuoli ovat pehmustettuja ja että ne eivät naarmuta asetta.
Käytä tuotetta eri aseiden kanssa, mutta varmista, että se on yhteensopiva käytettävän aseen
kanssa.
Ylläpidä jatkuvaa tarkkailua ja varmista, että kaikki osat toimivat moitteettomasti ennen
ampumista.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Varmista, että tuote ei päädy lasten tai eläinten ulottuville hävittämisen aikana.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, hävitä se ympäristöystävällisesti.

Lisätietoja Tukea Varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen käytöstä tai turvallisuudesta, ota yhteyttä valmistajaan



tai tarkista ajankohtaiset tiedot EU:n Safety Gate järjestelmästä.

Kiitos, että valitsit FOXTROT RIFLE/PISTOL SHOOTING REST tuotteen. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi
turvallisen ja miellyttävän käyttökokemuksen.



Säkerhetsinstruktioner för FOXTROT
RIFLE/PISTOL SHOOTING REST
Introduktion
Tack för att du valt FOXTROT RIFLE/PISTOL SHOOTING REST från Birchwood Casey. Denna produkt är utformad
för att ge stabilitet och precision vid skytte med både gevär och pistoler. För att säkerställa en säker och
effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast FOXTROT RIFLE/PISTOL SHOOTING REST på en stabil och plan yta.
Se till att alla skjutvapen är oladdade och säkrade innan de placeras på stödet.
Undvik att luta dig över produkten när du hanterar skjutvapen.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skytte.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående skytte och vapenhantering.

Instruktioner för installation och användning

Installation av stödet:1.

Placera FOXTROT RIFLE/PISTOL SHOOTING REST på en jämn yta.
Justera höjden på stödet så att det passar din skjutställning. Använd den justerbara funktionen för
att säkerställa optimal komfort.
Kontrollera att stödet är stabilt innan du placerar ett skjutvapen på det.

Användning av stödet:2.

Placera geväret eller pistolen på den avtagbara bakdelen av stödet.
Säkerställ att vapnet är korrekt placerat och stabilt innan du börjar skjuta.
Justera den avtagbara centerdelen om det behövs för att passa ditt vapen.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre används, se till att den avlägsnas på ett miljövänligt sätt.
Kontrollera lokala föreskrifter för avfallshantering av metallprodukter.
Återvinn materialet där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av FOXTROT RIFLE/PISTOL SHOOTING REST,
vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats för support.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din
FOXTROT RIFLE/PISTOL SHOOTING REST. Tack för att du prioriterar säkerheten och följer dessa riktlinjer.



Návod na bezpečné používání opěrky pro
pušky/pistole FOXTROT
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili opěrku pro pušky/pistole FOXTROT od společnosti Birchwood Casey. Tento
produkt byl navržen tak, aby poskytoval stabilní a pohodlnou oporu pro střelbu. Abychom zajistili bezpečné
používání, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím opěrky si důkladně přečtěte tento návod.
Udržujte opěrku mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda je opěrka v dobrém stavu a bez viditelných poškození před každým použitím.
Používejte opěrku pouze k určenému účelu jako podporu pro pušky a pistole.
Při používání opěrky dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se střelby a zbraní.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím opěrky se ujistěte, že je zbraň bezpečně umístěna a zajištěna.
Nikdy nezaměřujte zbraň na nic, co nechcete zasáhnout.
Ujistěte se, že máte dostatečný prostor kolem sebe pro bezpečné používání zbraně.
Pravidelně kontrolujte, zda jsou všechny části opěrky správně upevněny a funkční.
Pokud zaznamenáte jakékoli abnormality nebo poruchy, přestaňte opěrku používat a obraťte se na
odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití:1.

Umístěte opěrku na stabilní a rovný povrch.
Ujistěte se, že je opěrka správně nastavena na požadovanou výšku.

Umístění zbraně:2.

Umístěte zbraň na opěrku tak, aby byla stabilní a bezpečná.
Zkontrolujte, že zbraň je zajištěna a nemůže sklouznout.

Údržba:3.

Pravidelně kontrolujte opěrku na známky opotřebení.
Čistěte opěrku podle pokynů výrobce a udržujte ji v dobrém stavu.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti opěrky ji likvidujte v souladu s místními předpisy pro odpad.
Nenechávejte opěrku v přírodě nebo na veřejných místech.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace nebo pokud máte dotazy ohledně bezpečnosti produktu, obraťte se na výrobce nebo
autorizovaného prodejce. Všechny produkty musí mít kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy.



Děkujeme za dodržování těchto pokynů. Vaše bezpečnost je naší prioritou.
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